
 
Pastor: 

Father Kirk Davis O.S.A.  
Associate Pastor: 

Father Fernando Lopez O.S.A. 
In Residence: 

Father Emmanuel Isaac, O.S.A. 
Brother Lou San Vicente 

  
Office hours  

9;30AM—1:30PM or by appointment 
Office Email : office@stacojai.org 

www.stacojai.org 

 

Mass Times 

Daily Mass Monday-Saturday 
 8:00 am 

 
Saturday Vigil English  5:00pm 

Sabado Vigilia Español 6:30pm 
 

Sunday Mass 
English 7:30am & 9:30am   

Misa Dominical 
Español 11:30am   

185 St. Thomas Drive, Ojai, CA, 93023 
Office Phone Number—805 646 4338  

Saint Thomas Aquinas Catholic Church 
Served by the Augustinians since 1926 



SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  
SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM  

 
EXPOSITION AND ADORATION 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 
of the Blessed Sacrament ~ del Santísimo Sacramento  

Thursday/Jueves  8:30AM-through 
Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 

 
 

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  
Contact Parish Office 

Or go to parish website 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

WEDDINGS ~ BODAS  
FUNERALS ~ FUNERALES 

Contact Parish Office 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  
English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA  
 
  

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  
Chapel open Mon-Sat ~ Capilla abierta 

de Lunes a Sábado: 
10AM-4PM 

 

 
Rosario en Español 

Lunes, Martes y Viernes • A las 6:00 pm 
Miercoles • A las 6:30 pm 

Sabado • A las 5:45 pm 
Domingo • A las 10:45 am 

 
Rosary in English 

To the Immaculate Heart of Mary 
Fridays •  After the 8am mass 

Sunday •  At 7:00 am 

Gratitude Corner 
 

“I am grateful for my job, because it allows me 
to take care of my family while contributing a 

little to the household expenses” 
 

 
 
 
 
 
 

rinCón de Gratitud 
“Estoy agradecida por mi trabajo, porque me 

permite cuidar de mi familia y al mismo tiempo 
contribuir un poco a los gastos del hogar” 



Stay Connected with our Parish 

 
Simply text the Keywords “STACJOIN” to            

"84576"  on your mobile phone. 
Please call the parish office if you                      
have questions about Flocknote. 

 
 

Manténgase conectado con nuestra Parroquia 

 
Simplemente envíe "STACJOIN" por                   
mensaje de texto al 84576 desde su                       
teléfono móvil. Llame a la oficina                          

parroquial si tiene preguntas                                 
sobre Flocknote. 

 
 

St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

Thanksgiving Community Celebration (11/27/2025) 
 

It’s Not Too Late: 
· To make your Thanksgiving Dinner reservations,  
· Volunteer to help with food preparation, food service or clean-up; or 
· Donate 
Stop by the Thanksgiving table outside each Mass this weekend or call the parish office at                   
805-646-4338. 
 
Thanksgiving Dinner with all the trimmings will be on Thursday November 27, 2025.  
In the Aquinas Hall from 12:00 – 2:00 PM. 
 

Seating in the Hall or take your meal, or  
meals for your family or friends to go 
(home with you). 

 

The Meal is Free of Charge  

Celebración Comunitaria de Acción de Gracias (11/27/2025) 
Aún está a tiempo: 
• Para reservar su cena de Acción de Gracias, 
• Ofrézcase como voluntario para ayudar con la preparación, el servicio o la limpieza de la comida; 
o 
• Haga una donación.  
 
Visite la mesa de Acción de Gracias afuera de cada Misa este fin de 
semana o llame a la oficina      parroquial al 805-646-4338. La cena 
de Acción de Gracias, con todos los acompañamientos, será el Jue-
ves, Noviembre 27, 2025 en el        Salón Aquinas de 12:00pm  a 
2:00pm 
 
Puede cenar en el salón, o pedir comida para llevar. 

La comida es gratuita. 



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

 
Welcome Home for Advent                       

-Christmas 2025- 
 
 

Our Lady of Guadalupe Novena 
December 4 – 12, 2025 

In Spanish at 6:00 pm in the Church 
                            

Immaculate Conception of the                         
Blessed Virgin Mary 

Monday, December 8, 2025 
Mass in English 8 am 

Bilingual Mass 6:00 pm 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe 
Friday, December 12, 2025 

5am Mañanitas & Mass in Spanish 
Mass in English 8 am  
Mass in Spanish 6 pm  

 
Advent Reconciliation Afternoon 

Saturday, December 20, 2025 
1:30 pm to 4:30 pm 

 
Bienvenido a Casa Para Adviento                  

-Navidad 2025- 
 

Novena de Nuestra Señora de Guadalupe 
Diciembre 4 – 12, 2025 

6:00pm en la Iglesia 
                            

Inmaculada Concepción de la Santísima           
Virgen María 

Lunes, Diciembre 8, 2025 
Misa en Inglés 8 am 

Misa Bilingüe 6:00 pm 
 

Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe 
Viernes, 12 de Diciembre 2025 

5am Mañanitas y Misa 
Misa en Inglés 8 am  

Misa en Español 6 pm  
 

Tarde de Reconciliación 
Sábado, Diciembre 20, 2025 

1:30 pm  a  4:30 pm 

 
Christmas Schedule 2025 

 
Vigil of the Nativity of the Lord, Christmas Eve 

Wednesday, December 24, 2025 
Family Mass 5 pm 

Mass in Spanish 6:30 pm 
Mass in English 10 pm 

 
The Nativity of the Lord, Christmas Day 

Thursday, December 25, 2025 
Mass in English 9:30 am 
Mass in Spanish 11:30 am 

 
Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and Joseph 

Saturday Dec 27, 2025 & Sunday Dec 28, 2025 
Regular Schedules 

 
Solemnity of the Holy Mother of God 

Holy Day of Obligation 
Thursday, January 1, 2026 

Mass in English 9:30am 
Mass in Spanish 11:30am 

Horarios de Navidad 2025 

 
Vigilia de la Natividad del Señor, Nochebuena 

Miercoles 24 de Diciembre de 2025 
Misa Familiar 5 pm 

Misa en Español 6:30 pm 
Misa en Inglés 10 pm 

 
La Natividad del Señor, Navidad 
Jueves, 25 de Diciembre de 2025 

Misa en Inglés 9:30 am 
Misa en Español 11:30 am 

 
Fiesta de la Sagrada Familia de Jesús, María y José 

Sábado 27 de Diciembre de 2025 y                                     
Domingo 28 de Diciembre de 2025 

Horarios regulares 
 

Solemnidad de la Santa Madre de Dios 
Día Santo de Obligación                                                      

Jueves  1 de Enero de 2026 
Misa en Inglés 9:30am 

Misa en Español 11:30am  



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

De Familia a Familia 
Miércoles, Noviembre 26, 2025 

303 N. Ventura Ave. 
Ventura, CA 

Junto a Catholic Charities 
Llame a la oficina parroquial para más información 

(805) 646-4338 
Se necesitan y agradecemos voluntarios 

 

 
Get thousands of enriching 
Catholic movies, programs,       
audio, and books instantly on FORMED 
when you sign up with your parish. 

 
To sign up for free: 

1.Visit Signup.formed.org 
2.Enter your Parish zip code or name. 

 
Obtén miles de películas,  progra-

mas, audios y libros Católicos                      
enriquecedores al instante en        
FORMED al  registrarte con  

tu parroquia. 
 

Para registrarte gratis: 
1.   Visita Signup.formed.org 

2.   Ingresa el código postal o el            
nombre de tu parroquia. 

 

 
Activity 

 
When 

Adult Faith        
Formation 

Generally on Ȧrst 
Sunday of the 

month. 

Open Food Pantry
– SVDP 

First Thursday and             
Saturday of the 

month. 
Life Choices –             
Baking Sale 

Second Sunday                 
of the month 

Family to Family Fourth Wednesday           
of the month 

Ongoing Activities in our Parish Actividades en Nuestra Parroquia 

 
Actividad 

 
Cuando 

Formacion de Fe          
Generalmente el 

primer Domingo del 
mes. 

Despensa de 
Comida—SVDP 

Primer Jueves y      
Sábado del mes. 

Life Choices—Venta 
de Pasteles 

Segundo Domingo           
del mes 

De Familia a         
Familia 

Cuarto Miércoles 
del mes 

 

 
Family to Family 

Wednesday, November 26, 2025 
(the 4th Wednesday of each month.) 

303 N. Ventura Ave. 
Ventura, CA 

Next to Catholic Charities 
Call the parish office for more information 

(805) 646-4338 
Volunteers needed and appreciated 



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

Adult Faith Formation 
 

Interested in learning more                
about the Catholic faith? 

We offer monthly gatherings at 11:00 am                     
in the Aquinas Hall.  

 
 Sunday, December 7, 2025 

Dcn Phil & Mary Nelson are        
presenting “Say ‘Yes’ to Advent” 

 

Formación en la Fe para Adultos 
 

¿Te interesa aprender más                         
sobre la fe Católica? 

Ofrecemos reuniones mensuales a la 1:00pm        
en el Salón Aquinas. 

 
Domingo, Diciembre 7, 2025            

Laura Duran presentará                      
La Virgen de Guadalupe 

 

 

GOSPEL MEDITATION                                              
Luke 23:35-43 

Not long ago, I was called to a hospital to anoint a woman 
in her early 80s. She was dying, and visibly in pain. But 
what struck me most wasn’t her suffering — it was the      
atmosphere in the room. She had eight children and 30    
foster kids, and many of them were gathered around her. 
You’d expect sorrow, fear, maybe even despair. But the 
room was filled with something else entirely — a quiet 
strength, a kind of sweetness. It was as if she was suffering 
not just with them, but for them. And they, in love, were 
suffering for her. The pain was real. But so was the peace. I 
didn’t want to run. I felt as if I was in a little paradise, 
beeping machines and all. 

I think of that moment when I hear today’s Gospel. Jesus, 
hanging on the cross, doesn’t look like a king. But one of 
the crucified, dying men beside him sees through the         
suffering and says, “Jesus, remember me when you come 
into your kingdom” (Luke 23:42). That word — remember 
— literally means to make someone a member again. He’s 
asking to be joined to Christ, to become part of his Body. 
And Jesus says, “Today you will be with me in paradise.” 

He doesn’t say, “I’ll take your suffering away.” He says, 
“You will be with me.” 

That’s the strange power of Christ the King. He doesn’t 
rule by avoiding suffering. He reigns by entering into it, 
and transforming it with love. 

What are you suffering right now in your life? Likely you 
want it to stop. But if we are willing to suffer with            
him — paradise begins even today. 

— Father John Muir  

 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO                                               
Lucas 23:35-43 

Con la Solemnidad de Nuestro Señor Jesucristo, Rey 
del Universo, termina el año litúrgico. La próxima 
semana daremos comienzo al Adviento, para luego 
celebrar con alegría la Navidad. Con esta solemnidad, 
la Iglesia        recuerda la soberanía de Jesucristo, Rey 
del Universo: "LaÊentradaÊdeÊJesúsÊenÊJerusalénÊman-
ifiestaÊlaÊvenidaÊdelÊReinoÊqueÊelÊRey-Mesías,ÊrecibidoÊ
enÊsuÊciudadÊporÊlosÊniñosÊyÊporÊlosÊhumildesÊdeÊcora-
zón,ÊvaÊaÊllevarÊaÊcaboÊporÊlaÊPascuaÊdeÊsuÊMuerteÊyÊ
deÊsuÊResurrección" (Catecismo de la Iglesia Católica, 
n. 570). Jesús, Tú eres nuestro Rey, desde la cruz 
donde cruelmente moriste por nosotros para salvarnos. 
¡Bendito y adorado seas para siempre! 

"CuandoÊnuestroÊSalvadorÊestabaÊcolgadoÊenÊlaÊglori-
osaÊcruz,ÊestabanÊconÊÉlÊdosÊladrones.Ê¿QuéÊseÊpuedeÊ
deducirÊdeÊesto?ÊSinÊlugarÊaÊdudas,ÊseÊtratabaÊdeÊunaÊ
burla,ÊdeÊacuerdoÊconÊelÊplanÊtomadoÊporÊlosÊjudíos,Ê
peroÊtambiénÊeraÊunÊcumplimientoÊdeÊlaÊprofecía:Ê‘LeÊ
daréÊsuÊparteÊentreÊlosÊgrandesÊyÊconÊlosÊpoderososÊ
repartiráÊdespojos,ÊpuesÊseÊentregóÊindefensoÊaÊlaÊ
muerteÊyÊfueÊtenidoÊporÊunÊmalhechor’Ê(IsaíasÊ
53:12)Ê...ÊÉlÊpagóÊlasÊdeudasÊporÊnosotros,ÊcargóÊconÊ
nuestrosÊpecadosÊyÊfueÊazotadoÊporÊnosotros,ÊsegúnÊ
estáÊescrito:Ê‘PorÊsusÊsufrimientosÊfuimosÊcurados,Ê
puesÊÉlÊcargóÊconÊnuestrosÊpecados’Ê(IsaíasÊ53:5).ÊYÊ
nosÊlibróÊdeÊlasÊenfermedadesÊdelÊalma"Ê(SanÊCiriloÊ
deÊAlejandríaÊ[375–444],ÊComentarioÊalÊEvangelioÊdeÊ
Lucas).Ê¡QueÊvivaÊCristoÊRey! 

©LPi  



¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ STAFF AND SERVICES ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109  deaconphil@stacojai.org 

Office Manager, Bulletin Editor,  Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bro. Lou San Vicente (805) 646-4338 x121 Leave a message for a return call 

Bereavement  (805) 646-4338 x108 office@stacojai.org 

Communion to the Sick (805) 646-4338 x107 Leave a message for a return call 

St. Vincent de Paul Help Line / Open Pantry, 

Bonnie PaĴon 

(805) 646-4338 x104 Leave a message for a return call 

 

Ministry Coordinator, Andrea Chauvel (805) 646-4338 x113 Leave a message for a return call 

 

¿Quieres	ser	voluntario? 
Para	Life	Choices	venta	de	postres: 

Llame a Maria Doran al (805) 649-3491 
Para	Catequistas: 

Llame a Aina Yates al (805) 646 4338 x 111 
Para	Bereavement	(Duelo): 

Llame a Paula Clarke al (805) 646-4338 x 108 
De	Familia	a	Familia: 

Llame a Glenn Petrucci al (215) 510-9970 
 

Sobre los comportamientos de engaño psicológico 

Hace unas semanas, vimos los comportamientos de 
engaño (conocido en inglés como, grooming) físicos y 
cómo los depredadores lo utilizan para atraer a sus vícti-
mas. Otro tipo de manipulación es la psicológica, en la 
que el depredador pasa mucho tiempo con su víctima, 
prestándoles mucha atención y haciéndole sentir que ex-
iste una conexión entre ambos. Entonces puede ofrecer 
un trato especial, o amenazar con quitar ese trato, e in-
cluso amenazar a la familia, las mascotas y otros amigos 
del niño. Para mayores informes sobre los comportamien-
tos de engaño lea el artículo de VIRTUS® “The Grooming 
Process” (El proceso de engañar hacia el abuso) 
en lacatholics.org/did-you-know. 

Lea el artículo de VIRTUS® “The Grooming Process” (El 
proceso de engañar hacia el abuso) aquí. 

Sabias?  
November 22-23 || Facts about psychological grooming 

A few weeks ago, we looked at physical grooming and how 
predators use it to lure victims. Another type of grooming 
is psychological, in which a predator spends a great deal of 
time with his or her victim, showering them with attention 
and making the victim feel a shared connection. When the 
predator becomes a peer to the child, then he has control. 
He can then offer special treatment — or threaten to take 
away that treatment, and even make threats against the 
child’s family, pets, and other friends. For more information 
about psychological grooming, read the VIRTUS® article 
“The Grooming Process” at lacatholics.org/did-you-know. 

Read the VIRTUS® article “The Grooming Process” here. 

Want	to	volunteer? 
For	Life	Choices	Bake	Sale: 

Call Maria Doran at (805) 649-3491 
For	Catechists: 

Call Aina Yates at (805) 646-4338 x 111 
For	Bereavement: 

Call Paula Clarke at (805) 646-4338 x 108 
For	Family	to	Family: 

Call Glenn Petrucci at (215) 510-9970 
 

Did you Know? 


